
 

 

11/08/2018 

16° BELGISCHE CLUBMATCH  

 VOOR/POUR SAMOJEDEN (YEDES)/ 

FOR SAMOYEDS                                                                    

TE/A Winksele-Delle 

MET/AVEC/MIT CAC 

Mechelsesteenweg 1090, 3020 Herent 

 

 

 

 

 

  

 

  

Keurmeester/Juge/ 

Richter/Judge 
Eicher Andrea (CH) 

Inschrijvingen versturen 

naar : 

Envoyez les bulletins à 

Meldeschein einsenden an : 

Enrollemants send to: 

Putseys Kelly 

DRUIVENSTRAAT  19 

B – 3110 ROTSELAAR 

België  -  Belgique  -   Belgien 

E-MAIL: 

kelly.putseys@hotmail.be 

SLUITING DER 

INSCHRIJVINGEN : 

CLOTURE IRREVOCABLE : 

MELDESCHLUSS : 

CLOSING DATE: 

15 / 07 / 2018 

B E T A L I N G    -    P A I E M E N T    -    Z A H L U N G 

Inschrijving/ 

Engagement/ 

Meldegebühr/ 

Registration 

1e hond/chien/ 

Hund/Dog 

Vanaf de 3e hond / 

A partir du 3è chien  

Ab dem 3ten Hund/ 

From the 3rd dog 

Baby/Bebe 

Puppy/Jungsten 

Veteranen/Veterans 

Voor B.S.V. leden / Pour les 

membres du B.S.V.. / Für 

Mitglieder des B.S.V./ 

 For Members of the B.S.V. 

25 EUR 15 EUR 15 EUR 

Voor niet B.S.V. leden / Pour 

les non membres du B.S.V.. / 

Für Nicht-Mitglieder des B.S.V./ 

For not Members of the B.S.V. 

35 EUR 25 EUR 25 EUR 

Rekeningnummer   /   Numéro de compte   /   Konto-Nr 

 Ibannr. BE76 4566 0314 3195 BIC-CODE: KREDBEBB 

Betaling online via/ 

Paiement electronic par/ 

Zahlung online via/ 

Payement online 

through 

Code leden/Code 

membres/Membres 

code/mitglieders code  

 BSVCLSH 

mailto:kelly.putseys@hotmail.be


CLUBMATCH VOOR SAMOJEDEN 

CLUBMATCH POUR SAMOYEDES 

CLUBMATCH FÜR SAMOJEDEN 

11 / 08 / 2018 

 BELGISCHE 

SAMOJEDEN 

VERENIGING 
 

K.K.U.S.H. / U.R.C.S.H. n° 1197 

  

 

Een formulier per hond     -     Un formulaire par chien     -     Ein Meldeschein pro Hund 

 

Fotokopies toegestaan     -     Photocopies admises     -     Fotokopien zugelassen 

 

SLUITING DER INSCHRIJVINGEN - CLOTURE IRREVOCABLE - MELDESCHLUSS - DEADLINE  

15/07/2018 

 

Stamboom & Nr / Pedigree & n° / 

 Ahnentafel & Nr 

 Geboortedatum / Date de naissance  

/ Wurfdatum/  Date of Birth 

 Reu/Mâle 

/Rüde/Dog 

 Teef/Femelle 

/Hündin/Bitch 

 
                

 

Naam hond 

Nom du chien 

Name des 

Hundes 

Dog’s name 

 

Vader/Père 

Vaters/Sire 

 

Moeder/ Mère 

Mutter/Dam 

 

Fokker/ 

l'éleveur 

Züchter/Breed

er 

 

 

 

Eigenaar/Expossant/ 

Inhaber/Owner 

 

 

Adres/Adresse/Adress  

  

 

E-mail  

 

Land / Pays / Country  TEL : 
 

 Klas-Classe-Klasse-Classe 
 

X 

Te betalen / A 

payer / zu 

zahlen 

Baby-Bébé  (3-6m) -   GEEN / PAS DE / KEIN/NO  :  CAC/BOB   

Puppy / Jüngsten (6-9 m.)   -   GEEN / PAS DE / KEIN/No  :  CAC/BOB   

Jeugd / Jeune / Jugend/ Youth (9-18 m.) -   GEEN / PAS DE / KEIN  :  CAC   

Intermediare/intermédiare/Intermediare (Min 15 m. Max 24 m.)   

Fokkersklas/Eleveur/ zuchters/Breeders (Min 15 m.)   

Open / Ouverte / Offene / Open (Min. 15 m.)   

Kampioen / Champions / Champion 

(Officieel attest bijvoegen / Joindre attestation officielle / Urkunde beifügen/add 

official certificate) 

  

Veteranen / Vétérans / Veteranen (+ 8 Jaar/Ans/Jahre.) GEEN / PAS DE / KEIN  :  CAC   

Juniorhandeling (10-17 jaar/ans /jahre) 

Naam kind/nom enfant/nahme Kind: 

 GRATIS 

Koppel met / Couple avec / Paar mit/Brace with :  GRATIS 

Groep met / Groupe avec / Gruppe mit/ Team with :  GRATIS 
 

Persoonlijke verbintenis exposant 
 

Ondergetekende verklaart : 

 

1. dat hij de reglementen van de 

tentoostelling aanvaardt en zich eraan 

zal houden ; 

2. dat hij de sportieve uitspraken van de 

K.K.U.S.H.  zal aanvaarden ; 

3. dat bij zijn weten er geen infecties, noch 

besmettelijke zieken heersen in zijn 

kennel ; 

4. dat hij geen lid is van een vereniging die 

niet aangesloten is bij de K.K.U.S.H. of 

bij een organisme dat niet erkend is 

door de F.C.I. ; 

5. dat hij verantwoordelijk is voor beten 

of andere ongevallen, veroorzaakt door 

zijn hond(en) ; 

6. ondergetekende verklaart dat hij/zij 

door het inzenden van dit formulier zich 

verplicht tot het betalen van het 

inschrijfgeld,zelfs indien hij/zij op de 

tentoonstelling afwezig blijft. 

Engagement personnel de l'exposant 
 

Je soussigné déclare : 

 

1. avoir pris connaissance des dispositions 

contenues dans les règlements de 

l'exposition et m'engager à m'y conformer 

; 

2. accepter la juridiction sportive de 

l'U.R.C.S.H. ; 

3. qu'à ma connaissance il n'existe pas de 

maladie infectieuse ou contagieuse dans 

mon élevage ; 

4. ne faire partie d'aucun club ou société 

non affilié à l'U.R.C.S.H. ni d'un 

organisme non reconnu par la FCI ; 

5. reconnaître être responsable des 

morsures ou autres accidents causés 

par mon (mes) chien(s) ; 

6. le sousigne s’engage à payer le droit 

d’inscription,même s’ il est absent à 

l’exposition 

Persönliche Verpflichtung des 

Ausstellers 
 

Ich unterschreibe und erkläre : 

 

1. dass ich die Zuchtschauordung voll und 

ganz anerkenne ; 

2. dass ich die sportliche Entscheidung 

des K.K.V.S.H. anerkenne ; 

3. dass es meines Wissens nach keine 

ansteckende Krankheiten in meinen 

Zwinger gibt ; 

4. dass ich kein Mitglied eines 

Hundevereins bin, der nicht von der 

F.C.I. anerkannt ist ; 

5. dass ich für eventuelle Bisse oder 

andere Schäden die mein(e) Hund(e) 

verursacht(en), verantwortlich bin ; 

6. Nicht erschreinen erbindet mich in keinem 

Fall von der Zahlung der 

Meldegebühren. 

 

_____________ 

 

_______ / _______ / 2018 

 

___________________ 

Gedaan te / Fait à / In Datum / Date / Datum/Date Handtekening / Signature / 

Unterschrift 

 


